
へいへい　hei-hei

意味
( 驚くようすもなく ) 平気でいるようす。

用法
「～としている」

へいへい　hei-hei

意味
(1) 相手を馬鹿にした気持ちから発せられる返答言葉。　(2) 目上の人に対して媚びへつらう
態度やようす。

用法
(1) 「～、かしこまりました」　(2) 「上役に～する」

・類似： (1) へえへえ　(2) へこへこ

へいへい　平々　hei-hei

意味
(1) とても平らなようす。　(2) 平凡なようす。

用法
(1) 「～坦々」＝平坦の強調。　(2) 「～凡々」＝平凡の強調。

へえへえ　hee-hee

意味
相手を馬鹿にした気持ちから発せられる返答言葉。

用法
「～、わかりやした」

・類似： へいへい

へこへこ　heko-heko

意味
相手にへつらっている ( ＝機嫌をとって気にいってもらうようにふるまう ) ようす。

用法
「～頭を下げる」

・類似： へいへい，ぺこぺこ

へたへた　heta-heta

意味
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力が抜けて座り込むようす。力が抜け、崩れるように倒れ込んでしまうようす。
説明

《語源》へこたる ( ＝へこたれる，へたばる )

用法
「～と倒れた」

・類似： へなへな

へとへと　heto-heto

意味
疲れ果てて ( 疲れきって )、体力が無くなってしまったようなようす。

用法
「～に疲れた」

・類似： くたくた

へなへな　hena-hena

意味
(1) とてもへなった態度やようす。弱々しく崩れこむようす。　(2) 薄っぺら なようす。
薄っぺらな物。

説明
《語源》へなる ( ＝腰がしっかりしていない )

用法
(1) 「～と座りこむ」　(2) 「これは何だか～ だな」

・類似： (1) へたへた，ふにゃふにゃ　(2) ぺらぺら

へのへの　heno-heno

意味
文字で顔を表す ( 顔文字 ) のひとつで、「へ」が眉を、「の」が目を表していることから言う符
丁で両目のため「へのへの」となる。

用法
「へのへのもへの」「へのへのもへじ」

へへらへへら　hehera-hehera へらへら　hera-hera

意味
相手を軽蔑したり、自嘲したりしてあいまいに笑うようす。

用法
「～笑う」

・類似： にたにた

へんぺん　片々　hen-pen

2



意味
(1) 切れたり砕けたりして、とても細かくなっているようす。　(2) 軽く飛び散るようす。　
(3) ‥転じて、とるに足らないこと／ようす。

用法
(1) 「～たる事実を集める」　(2) 「落花～」　(3) 「～たる小冊子」

・類似： (1) きれぎれ，こまごま

へんぺん　翩々　hen-pen

意味
(1) 簡単に翻るようす。　(2) とても軽いようす。軽く飛び上がるようす。　(2) 才気が優れ
ているようす。

用法
(1) 「～と翻る」

・類似： (2) かるがる
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